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Sabine MacCormack (1941 – 2012) 

 

Nacida como Sabine Oswalt, en Frankfurt el 24 de febrero de 
1941, en plena Segunda Guerra Mundial, fue hija de padres judíos. 
Tuvo que dejar su patria para refugiarse en Inglaterra, donde cursó la 
escuela. Regresó a la Alemania de la posguerra donde comenzó sus 
estudios universitarios de Filología griega y latina e Historia en el 
Goethe Universität de Frankfurt (1960-61). Retornó a Inglaterra y en 
Oxford estudió Historia (especialmente la Antigüedad Clásica Tardía) 
obteniendo el bachillerato en 1964, a la par que se diplomó en 
Archivística de la Universidad de Liverpool ese mismo año. Antes de 
continuar sus estudios estuvo trabajando de docente en la Universidad 
de Sydney de 1965 a 1967, así como para la editorial escocesa Phaidon 
Press, donde fungía de bibliotecaria, archivera y traductora. En 1969 
regresa a la Universidad de Oxford para continuar sus estudios, 
obteniendo su doctorado en 1974 con el tema sobre arte imperial y 
panegírico en la antigüedad tardía. 

Se casó con un británico, de cuyo matrimonio nació su hija 
Catherine. Si bien se divorció prontamente, mantuvo su apellido de 
casada: MacCormack. 

No teniendo muchas oportunidades en Inglaterra, decidió emi-
grar a los Estados Unidos donde prontamente obtuvo, en 1979, una 
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posición de profesora asistente de Historia en la Universidad de Texas, 
Austin. En 1982 se traslada a la Universidad de Stanford donde dicta-
ba clases de Historia y de Historia Clásica; aquí permanece hasta 1989. 
En 1990 obtiene la cátedra de Historia Alice Freeman Palmer de la 
Universidad de Michigan, y posteriormente la cátedra Theodore M. 
Hesburgh de Artes y Letras de la Universidad de Notre Dame.  

Sabine comenzó su aventura intelectual interesándose por los 
autores clásicos latinos y los cristianos de los primeros siglos, con una 
marcada predilección y familiaridad por San Agustín. Posteriormente 
se añadió a ello su interés por lo medieval. Sus amplios conocimientos 
sobre la antigüedad clásica y de las lenguas clásicas como griego y 
latín, además de otras lenguas modernas europeas, le valieron para 
que fuera reconocida como profesora de historia y estudios clásicos, 
logrando distinción en ambas disciplinas en obras que comprenden el 
imperio romano, la antigüedad tardía, Europa medieval y moderna 
temprana.  

No se conoce muy bien desde cuándo data su interés por los 
Andes. Algunos autores indican que ya en Oxford desarrolló una 
inclinación por el tema, otros indican que fue recién a su llegada a los 
Estados Unidos, cuando conoció a los peruanistas John Rowe y a John 
Murra. Aparentemente surgió al cambiar su contexto laboral de un 
continente a otro. En todo caso, el tema de los Andes de los siglos XVI 
y XVII, y la interacción entre las culturas y religiones andinas y euro-
peas fue una materia que iba desarrollando con más intensidad con-
forme pasaban sus años profesionales.  

Al enfocarse en el pasado andino, MacCormack exigió que el 
conocimiento histórico debía abarcar la totalidad de los pobladores no 
solamente los latinos y españoles, sino también a los quechuas, criollos 
y aimaras, a la vez que europeos y americanos. MacCormack ponía el 
acento en las influencias, los contactos, las largas continuidades, los 
mestizajes resultantes, las influencias soterradas. No pretendía afirmar 
que los Andes coloniales fueran una extensión del Occidente cristiani-
zado, sino que demostró que quien no tome en cuenta el trasfondo 
intelectual occidental no podrá explicar una buena parte del pensa-
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miento colonial andino. La llegada de MacCormack a la universidad, 
catalizó el establecimiento del programa de doctorado en historia lati-
noamericana de Notre Dame. Para ella, el conocimiento de la lengua 
quechua era un paso más para lograr esa meta. Ella tuvo un rol decisi-
vo en la creación del Latin American Indigenous Language Learning 
Program en Notre Dame, donándole fondos de su propio premio 
Mellon. Cuando MacCormack se interesó en el Perú colonial, indica el 
profesor van Engen,  

fue la lengua de la gente nativa la que la fascinó, no solamente lo 
clásico en los Andes. Además de las clases de español [que 
llevaba], ella aprendió el quechua. Al arribar a [la Universidad 
de] Notre Dame insistió en la necesidad de la enseñanza de 
aquella lengua antigua peruana a los suburbanos católicos del 
Midwest, de modo que al principio [de las clases de quechua] ella 
misma dio posada al instructor [de quechua] en su propia casa. 

Su profesionalismo y obra fueron reconocidos y premiados 
muchas veces. En el 2001 fue la primera persona en recibir el Mellon 
Foundation’s Distinguished Achievement Award por su erudición en 
las Humanidades. Fue elegida miembro de la Academia Americana de 
Artes y Ciencias en 2007. Asimismo, fue miembro de la Sociedad 
Americana de Filosofía y de la Academia de Estudios Medievales de 
América en el 2000. También recibió fondos para investigación de 
Dumbarton Oaks tanto en estudios bizantinos (1977-78) como en 
estudios precolombinos (1987-88), la única persona en haber recibido 
ambos fondos. Ella llevó a cabo el Gauss Seminar in Criticism en la 
Princeton University. Además, obtuvo la cátedra Mellon de Historia 
Latinoamericana durante dos años en el Institute for Advanced 
Studies. Fundó y editó la serie History, Languages, and Cultures of the 
Spanish and Portuguese Worlds. Dio muchas conferencias alrededor del 
mundo. 

También estaba profundamente comprometida con el mundo 
académico, realizando esmerados trabajos en el comité de selección de 
la American Council of Learned Societies, la American Philosophical 
Society, la Fundación Guggenheim, así como en la evaluación de pro-
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puestas de investigación para organizaciones académicas alrededor 
del mundo. 

Sus propios colegas dan testimonio de su amplios conocimientos, 
como John McGreevy, I.A., el decano O’Shaughnessy de la Facultad de 
Artes y Letras, quien consideró a MacCormack como “una de las más 
importantes humanistas” en la academia contemporánea; también re-
saltó que “su amplitud académica, que incluye el conocimiento de la 
antigüedad hasta los Andes coloniales, fue igualada por su extraordi-
naria pasión como investigadora”. 

“Sabine poseía una de las mentes más fértiles y creativas que he 
conocido, generando siempre nuevas ideas y proyectos, siempre no-
tando lo extraordinario y siempre identificando ideas y métodos pro-
metedores e innovadores,” dijo Ted Beatty, un colega e historiador 
latinoamericanista. 

Ella poseía profundos compromisos morales y políticos. Amaba 
a los Estados Unidos y se nacionalizó estadounidense, pero no por ello 
dejó de expresar sus críticas hacia ese país y nunca fue tímida para 
decirlas. Tenía una fuerte personalidad, aún así, los numerosos comen-
tarios, puestos en Internet por colegas y estudiantes —en inglés, caste-
llano, quechua y latín— dan testimonio que es recordada como una 
persona generosa e inspiradora.  

Fue autora de numerosos artículos y capítulos de libros en varios 
idiomas y escribió cinco libros. Sus libros incluyen: Art and Ceremony in 
Late Antiquity (1981), Religion in the Andes: Vision and Imagination in 
Early Colonial Peru (1991), y The Shadow of Poetry: Vergil in the Mind of 
Augustine (1998). El artículo que ha tenido una enorme influencia en el 
ámbito académico de la Antigüedad clásica tardía ha sido “Art and 
Ceremony”. Hasta cierto punto, este éxito se debió a su concentración 
en el arte antiguo tardío y en la ekphrasis. Insistió en la importancia del 
ceremonial, en que los géneros cortesanos del arte y la literatura dieron 
acceso a un lenguaje de la política que se realizó mayormente a través 
de la gestualidad y a través de expresiones extraordinariamente 
convencionales y —a pesar de la aparente naturaleza estática de este 
lenguaje— en que uno podía ser testigo de su fracaso gradual como 
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herramienta para lograr el consenso social.   

En el 2007, su último libro publicado On the Wings of Time: Rome, 
the Incas, Spain, and Peru, recibió dos premios, el James A. Rawley de 
Historia Atlántica, y el John Edwin Fagg, de Historia Latinoamericana, 
Española y Portuguesa, ambos de la AHA (American Historical 
Association). Empapada tanto de la historia del Viejo Mundo como de 
la del Nuevo, Sabine revisó su encuentro y sus efectos secundarios 
para formular una nueva síntesis. On the Wings of Time reunió las dos 
líneas del pasado, el europeo y el americano, utilizando un enfoque 
innovador de su conjunción, describió cómo comenzó casi inmediata-
mente el post-contacto, con consecuencias que se perciben inclusive 
hoy. El libro detalla cómo, a través de paralelos entre los imperios 
romano y americanos, y al describir de los imperios americanos como 
los europeos describieron Roma, los imperios del precontacto se vol-
vieron, parafraseando al fallecido historiador John Leddy Phelan, en 
los pueblos post-contacto que se jactaron de haber tenido una antigüe-
dad clásica. MacCormack preparó así el terreno para escribir y enseñar 
acerca de un pasado y una herencia hispanoamericanos más certeros, 
más ricos, más amplios, con más matices y menos politizados.  

La masiva erudición en que se apoyaba su actividad académica 
en el vasto territorio de la Historia, los pueblos y las lenguas se 
sostenía, a su vez, en un intenso trabajo en archivos y en materiales 
impresos, sitios arqueológicos y museos. Estos conocimientos hicieron 
posible que su trabajo fuera excepcionalmente rico, denso y difícil de 
resumir. Ella sencillamente veía más que otros: los textos y las imáge-
nes le hablaban más claramente a ella porque conocía profundamente 
los mundos que los generaban y los pasados que les dieron vida.   

Uno de sus estudiantes, Clifford Ando, hoy profesor de historia 
clásica, historia y leyes en la Universidad de Chicago, relata que fue 
precisamente la niñez dolorosa que vivió MacCormack en una Europa 
destruida por la Segunda Guerra Mundial que la convirtió en una 
mujer dedicada intensamente al poder de la auto-redención de las 
comunidades humanas y al rol que la academia puede jugar mediante 
hechos de amor y entendimiento. Su dedicación a las poblaciones indí-
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genas de América Latina no era para ella simplemente un acto político 
ni tampoco un aspecto simplemente académico. Ella urgía a actuar con 
responsabilidad académica que significaba abrazar la totalidad de las 
poblaciones que al mismo tiempo fueron latinas y españolas: que-
chuas, criollos, aimaras y europeos.  

“Sabine MacCormack ha cambiado indeleblemente  la manera en 
que los historiadores entienden la conversión en el mundo colonial,” 
expresó la Faculty Fellow Karen Graubart, una experta en la historia 
de América Latina colonial. Sabine fue una historiadora que trabajaba 
con ambas tradiciones —la católica y la andina— para comprender 
cómo surgió la imaginación religiosa en el contexto colonial. Su perspi-
cacia crítica de los textos españoles permitió que una cosmovisión 
andina emergiera junto a la visión católica que buscó reemplazarla. Un 
colega recuerda la alta calidad que MacCormack empleó en su escritu-
ra, cada palabra y oración recibió la misma cuidadosa atención. 

MacCormack valoraba profundamente los proyectos que se en-
focaban en crear enlaces con y entre la gente indígena de las Américas. 
Estaba orgullosa de que el programa LAILL ofreciera a los estudiantes 
de Notre Dame “una ventana al mundo indígena.” Más recientemente, 
MacCormack organizó el simposio sobre la Enseñanza y Aprendizaje 
de Lenguas Indígenas de América Latina, 2011 (STLILLA 2011), que 
unió a expertos y muchos participantes indígenas de las Américas. Al 
tiempo de su fallecimiento ella estaba editando una colección de 
ensayos de los participantes en el simposio. 

A MacCormack le agradaba la buena compañía. En animadas 
conversaciones podía dar una opinión apasionada o hacer una traviesa 
observación, aumentando la intensidad y el tono, terminando con un 
amistoso: “¿Sabes?” Enfrentaba directamente las preguntas difíciles 
con respuestas ricas en detalle, ordenadas y bellas. Aún si uno no 
podía seguir o retener los detalles, la memoria persistía en haber 
recibido un aprendizaje presentado como un regalo y una inspiración. 

Sabine MacCormack murió sorpresivamente de un ataque al 
corazón el 16 de junio de 2012 mientras cuidaba su jardín. Tenía 71 
años. En un sentido, ese fue el trabajo de su vida. Fue una voz 
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especialísima al interior de la profesión histórica, abordó el 
conocimiento, la enseñanza, la vida misma con el espíritu de cultivar, 
nutrir y crecer. 

Carmen Arellano Hoffmann 
Lydia Fossa 

 
Fuentes: 

http://al.nd.edu/news/31560-in-memoriam-sabine-maccormack-hesburgh-professor-
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http://kellogg.nd.edu/faculty/news/sabine_sp.shtml 

http://lapatriaenlinea.com/?nota=115363 

http://www.timeshighereducation.co.uk/news/people/obituaries/sabine-
maccormack-1941-2012/420438.article 
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Peer Schmidt (1958-2009) 

 

Historiador alemán dedicado a la investigación sobre el pasado 
de América Latina, murió tempranamente a los 51 años en la plenitud 
de su carrera profesional, ante la gran consternación de su joven fami-
lia, sus colegas, estudiantes y amigos.  

Nació en Franconia, región que pertenece al Estado de Baviera, 
Alemania, donde cursó estudios escolares. Posteriormente estudió en 
la Universidad de Colonia las especialidades de Romanística, Historia 
y Politología, adquiriendo el grado de Magister Artium en 1986. Cua-
tro años más tarde, en 1989, adquiere el doctorado en la Universidad 
de Hamburgo, siendo su asesor de tesis uno de los más connotados 




